
murit 
1 D'ale ... 1 francul ... " 

------------------------. feră interpreţilor sche-
D'ALE.. dupA D'ale carnavalului de L L CararPaJe o TEAlRUL 
"NOlT ARA" o Data reprezentaţiei: 1 7  iunie 1999 o Regia: Horatiu 
MUele o Scenografia: Lia Mantoc şi Vaii lghigheanu o Ilustraţia 
muzicalA: Dorina Crişan-RIJsu o Mişcarea scenicA: Florin Fieroiu o 

Distribuţia: Valentin Teodosiu (Iancu Pampon), Constantin 
Cotimanis (Mache Razachescu, zis CrăcAnel), VIOI"ee Comllnici (Nae 
Girimea), VICtoria Cociaş (Miţa Baston), Ada Navrot (Didina Mazu), 
Vlad Zamfirescu (Un catindat la percepţie), Valeriu Preda 
(Iordache), George Alexandru (Un chelner), Daniel Popescu (GhiţA 
Ţircădău), Colea Rlut1J (Un ipistat). 

ma situaţiei comice; mai 
puţin regizor pentru că, 
în absenţa spiritului ,  
hărmălaia e plicticoasă, 
agitaţia - lipsită de haz. 
E greu de spus cine joacă 

au câte un moment de 
contact real cu textul, 

�--------���� năclăit apoi în harababu-scurtată şi în titlu, şi în text, vesela ra generală Este probabil că regizorul a avut 
comedie scrisă de Caragiale se o idee, când s-a apucat de montarea acestei 
transformă, aşa cum o cere tipicul 

ultimilor ani, într-o descriere a unei lumi 
sumbre, populată de handicapaţi mintal, 
agitaţi locomotor, personaje care nu se 
aud dacă nu zbiară, murdare, îmbrăcate 
de la hala de vechituri. Între mecanismul 
comic şi substanţa umană, care ar trebui 
să i se supună sau să i se împotrivească, 
nu se stabilesc puncte de contact Citate­
le din spectacolele care au deschis acest 
drum al interpretării nu fac decât să stâr­
nească regretele după întregul scăpat prin­
tre degete de generosul regizor al versiunii 
de la "Nottara". Generos, pentru că le o-

text şi de ce apare, la un moment dat, Ghiţă 
Ţircădău (personajul fără trup, dar cu 
renume, din O noapte furtmoasă), prezenţă 
fizică menită, probabil, să stabilească legătura 
cu alte piese, cu alte vieţi. Ideea semnalizată 
nu se lasă, însă, descoperită 
Pariul, nu de puţine ori câştigat de regizo­
rul Horaţiu Mălăele, s-a dovedit acum în­
cheiat în grabă şi cu uşurinţă. Cum zice 
patronul scenei româneşti, în replica din 
finalul textului (lipsind, parcă premonito­
riu, din spectacol): "A murit francul"! 

Magdalena Boiangiu 

Joc secund l lluzia comică 1 
ILUZIA COMICĂ de Pierre Comeille. Traducerea: Horia Garbea. caractere, precum şi 

Versiunea scenică: Alexandru Dalie o TEATRUL DE COMEDIE o 
observaţia proaspătă a 

Data reprezentaţiei: 1 8  iunie 1999 o Regia: Alexandru Dalie • 

Scenografia: Maria Miu • Muzica: Adrian Enescu o Distribuţia: Florin 
Anton (Aicandre), Ion Chelaru (Pridamant), Alexandru Pop 
(Dorante, Temnicerul), Marian Ralea (Matamore), George lvaşcu 
(Ciindor), Tudor Chiril! (Adraste), Delia Nartea (lsabelle), Şerban 
CeHea (Geronte), Dorina Chiriac (lyse), Dan Aştilean (Pajul, 
Ucigaşul), Bianca Oistea (Sufleurul). 

vieţii. lată prevestiri 
(involuntare, desigur) 
ale capodoperelor de 
mai târziu ale lui Molie­
re, de care Comeille a 
fost legat printr-o 
amiciţie sobră, după ce 
il atacase destul de ----

C omeille este perceput la noi 
exclusiv ca autor de tragedii, cea 
mai cunoscută - dacă nu singura 

cunoscută - fiind Cidul; care, de fapt, e o 
tragicomedie ... În realitate, el este şi sem­
natarul unui număr nu tocmai mic de 
piese comice, majoritatea, compuse la 
începutul carierei sale scriitoriceşti, în 
jurul anului 1 630. Sunt lucrări de mică 
adâncime, exploatând mai cu seamă 
hazul situaţiilor (împrumutate, de altfel, 
adesea, de la predecesori), în care însă 
studioşii au remarcat originalitatea unor 
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vehement Dintre aceste piese face parte 
şi Iluzia comicA, scriere insolită în contex­
tul operei comeliene, întrucât subiectul ei 
este, aşa zicând, unul autoreferenţial; este, 
cu alte cuvinte, o piesă de teatru care 
vorbeşte despre teatru. Nu e o noutate 
absolută nici în epocă (cercetările con­
semnează, cu trei-patru ani înainte de 
apariţia Iluziei comice, existenţa unei 
piese intitulate Comedia comedianţilor, 
aparţinând unui anume Gougenot), nici în 
istoria teatrului  dinainte şi de după 
Comeille - Shakespeare punându-1 pe 

Hamlet să le adreseze actorilor veniţi la 
Curte faimoasele poveţe, Moliere în Cri­
tica Şcolii nevestelor sau în lmprovizaţia 
de la Versailles, Goldoni în Teatrul comic 
nu făcuseră ori nu aveau să facă altceva 
decât să reflecteze, implicit sau explicit, 
asupra artei pe care o practicau. Spre 
deosebire de ei, Comeille nu era un om 
al scenei; începuse ca avocat şi obţinuse 
apoi un post de funcţionar pe care n 
păstrase aproape toată viaţa. Perspectiva 

, lui asupra teatrului nu este una interioară, 
"tehnică"; la fel ca şi pentru burghezul din 
Iluzia comicA, pentru Comeille teatrul 
pare să fie, cel puţin la vremea scrierii pie­
sei, un loc magic, plin de surprize şi de 
încântări, iar elogiul pe care n aduce în 
încheiere celor ce nasc aceste miracole 
are accentele retorice ale spectatorului 
(cult) entuziasmat de "minunile" întâm­
plate sub ochii lui. Este, poate, motivul 
pentru care textul nu i-a interesat decât 
rareori pe regizorii importanţi; printre ei 
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s-a numărat Giorgio Strehler. 
Alexandru Darie este un astfel de regizor. 
El este însă, totodată, ceea ce italienii 
numesc "figlio d'arte", adică un om de 
teatru provenit din părinţi şi ei oameni de 
teatru; este un intim cunoscător al vieţii 
nevăzute a teatrului, al mecanismelor şi 
maşinăriilor care declanşează, tocmai, 
iluzia, comică sau nu. De aceea, nu s-a 
putut stăpâni să nu "pirandellizeze" oare­
cum textul, introducând în curgerea ac­
ţiunii mici sincope de observaţie "la rece", 
care ne reamintesc, periodic, că avem în 
faţă un exemplar pur de "teatru în 
teatru". (Acelaşi rol "distanţator" îl are şi 
traducerea realizată de dramaturgul 
Horia Gârbea - discret actualizantă şi 
autoironică. parcă mai degrabă comen­
tând textul decât tălmăcindu-1 ca atare.) 
Procedeul înviorează considerabil desfă­
şurarea scenică, în care povestea propriu­
zisă - piesa din piesă i s-ar putea spune -
rămâne destul de neclară. De altminteri, 
ea nici nu contează prea mult, menirea sa 
principală fiind, în spectacol, să umple 
cumva timpul până la surpriza din final. O 
surpriză care este, de fapt. o revelaţie, de 
un efect emoţional extraordinar şi de o 
forţă dramatică neobişnuită, ce proiec­
tează asupra spectacolului, retroactiv, o 
aură semnificativă strălucitoare şi caldă. 
Cum spuneam, Alexandru Darie este nu 
doar un artist, ci şi un bun meseriaş. El 
ştie să "deseneze" şi să folosească lumini­
le (care au, din nou, contribuţie majoră la 
plasticitatea imaginii scenice), punându-le 
totodată în serviciul scenografiei simple şi 
extrem de frumoase a Mariei Miu, şi ştie, 
mai ales, să-şi asigure colaborarea fără 
rezerve a actorilor. Rareori am auzit 
atâtea exclamaţii de încântare pe tema 
lucrului în repetiţii cum am auzit acum de 

la interpreţii din distribuţie. De altfel, 
atmosfera agreabilă din timpul pregătirii 
spectacolului se prelungeşte, palpabil 
aproape, în serile de reprezentaţie: actorii 
joacă destins şi cu plăcere, bucurându-se 
parcă de fiecare intrare în scenă şi 
retrăgându-se în culise cu o urmă de 
regret Observaţia e valabilă şi pentru cei 
care au, precum Florin Anton şi Ion 
Chelaru, misiunea ingrată de a însoţi, pe 
mari porţiuni, jocul celorlalţi în chip de 
observatori fără replică, şi pentru cei 
cărora le revine, din construcţia drama­
tică. prim-planul atenţiei, precum Marian 
Râlea - perfect, sclipitor în monologul de 
început. cedând apoi, din păcate, como­
dităţii procedeelor sale histrionice verifi­
cate -. George lvaşcu, Tudor Chirilă sau 
Delia Nartea, şi pentru cei distribuiţi în 
roluri secundare. În mod special aceştia 
din urmă se detaşează prin excelenta 

interpretării: Dorina Chiriac, cu o natu­
raleţe şi o "prezenţă" scenică ieşite din 
comun, Şerban Cellea, aproape de nere­
cunoscut într-o compoziţie ce-i solicită şi 
trupul, şi glasul, Dan Aştilean, stâmind 
interesul în două roluri minuscule (li se 
adaugă, eficient, Alexandru Pop). 
Reprezentaţia pe care am văzut-o avea 
încă unele detalii imperfect rezolvate: 
lungimi, mici alunecări în vulgaritate, 
momente de haz forţat. Se vedea însă 
limpede "tăietura" inteligentă şi sensibilă a 
mizanscenei. Fără îndoială, rodajul îi va 
prii spectacolului, care la toamnă va fi 
relansat. cred, intr-o "formă" superioară 
celei de acum. Ar fi poate cea mai bună 
dovadă că teatrul e o creaţie nu numai 
vie, ci şi nemuritoare. După cum ar fi şi 
cel mai frumos omagiu adus teatrului de 
către oamenii de teatru. 

Alice Georgescu Un sentiment 
f t . al per orman �el Al nainte de mult-aşteptata eclipsă, la 

Râmnicu Vâlcea vara a insemnat un 
moment al "explozii lor solare" pentru 

teatrul din localitate. Mai întâi, o schimba­
re "la vârf', care, prin concurs, a adus-o in 
fotoliul de director pe actriţa Doina 
Migleczi, o exponentă 1 00% a mediului 
artistic vâlcean, crescută in climatul de 
neobosită pasiune pentru scenă cultivat 
de regizori ca Silviu Purcărete, Dan Micu, 
Alexandru Dabija, Gheorghe Marinescu. 
Concomitent cu pregătirea fuziunii dintre 
Teatrul "Anton Pann" şi Teatrul de 

tineret şi copii "Ariel", au avut loc specta­
colele noi cu Prăpăstiile Bucureştilor (in 
regia lui Cristian Nicolae) şi Oi-Na 
(alcătuit, din elemente de pantomimă, de 
regizorul Emil Şerban), la care s-au 
adăugat prestigioasele reprezentaţii de 

de relansare a dialogului scenă-spectator, 
tocmai in miez de vară, pe caniculă, a avut 
loc premiera Jumalului unui nebun. Cu 
câteva luni 
Dan Micu 
Constantin 

in urmă, regretatul regizor 
incepuse cu actorul Radu 
repetiţii le la Mantaua de 

tu meu ale Teatrului Act 
cu Cetrtea soarelui şi ale 
oaspeţilor cafenelei bucu-

JURNALUL UNUl NEBUN de N. V. Gogol • TEAlRUL "ANTON 
PANN" din RÂMNICU VÂJ...CEA • Data reprezentaţie!: 5 iulie 

reştene "Green Hours" 
cu Azj mă. .. Ubu (Coca 
Bloos şi Mihaela Ră­
descu). În acest context 

1999 • Adaptarea scenică. regia şi scenografia: Adrian Roman • 

Distribuţia: Radu Constantin (Poprişcin), Corina Merişescu-Nadoş 
(Sophie, Fetişcana, Medji), Gabi Popescu (Şeriful, Directorul, 
Lacheul, Dirigintele de poştă. Marele Inchizitor). 
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